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Stop 99,999% of germs*
for safe drinking water
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* Tests carried out by Accredited Laboratories on
and REMOVE Escherichia Coli ATCC 25922 (WDCM 00013),
Legionella pneumophila ATCC 33152 (WDCM
00107), Pseudomonas aeruginosa ATCC 9027
(WDCM 00026) and Staphylococcus aureus ATCC
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At FIRST USE
K
ILK KULLANIMDA

1) Fill the hopper with cold mains water up to the top level of the same and allow
filtering without closing the lid.

2) Discard the water filtered in the previous section (or use it to water your plants).
3) Repeat the operation until 5 L have been filtered and discarded.
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1) Hazneyi en iist seviyesine kadar soguk sebeke suyuyla doldurun ve kapagi
kapatmadan filtreleme yapmasina izin verin.

Onceki béltimde filtrelenen suyu atin (veya bitkilerinizi sulamakta kullanin).

5 L su siizliliip atilana kadar bu islemi tekrarlayin.
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REPEAT THESE OPERATIONS ALSO IN CASE YOU DON'T USE THE SYSTEM FOR 15 DAYS
FIGRU EARMERAFER, FEEU LBRE .
SISTEMi 15 GUN KULLANMADIYSANIZ YiNE BU ISLEMLERi TEKRARLAYIN
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EZ] ULTRA-FILTRATION SYSTEM

Dear customer, Laica wishes to thank you for choosing this product, designed for reliability and quality to provide complete satisfaction.

IMPORTANT

READ CAREFULLY BEFORE USING

KEEP FOR FUTURE REFERENCE

The instruction manual must be considered an integral part of the product and must be kept for its entire life.

If the appliance is transferred to another owner, its documentation must also be transferred in its entirety.

To ensure the safe and correct use of the product, the user must carefully read the instructions and warnings contained in the manual insofar as they provide
important information regarding safety, user and maintenance instructions. If you lose the instruction manual or require further information or explanations,
please contact Laica at the following address: Laica S.p.A. - Viale del Lavoro, 10 - 36048 Barbarano Mossano (V) - Italy

Phone +39 0444 795314 - info@Iaica.com - www.laica.com

Germ-STOP filter is made to be used in Predator Water Filtration System, and other Laica Ultrafiltration Systems, together with Biflux cartridge.

GENERAL WARNINGS ON SAFETY OF YOUR LAICA ULTRA-FILTRATION SYSTEM

Prior to use, ensure the product is intact and that there is no visible damage. If in doubt, refrain from using the device and contact your retailer.
Keep the plastic bag out of reach of children: danger of suffocation.

Follow the instructions of the present manual. Failure to do so may affect the product safety or damage the product itself.

This product must be used only for its intended purpose which is DEVICE TO TREAT POTABLE WATER and according to the instructions for use. All
other types of use shall be considered inappropriate and therefore hazardous.

Do not use this product for the production of potable water.

In case of Authorities warning to boil the tap water for safety against a temporary contamination risk, also the water filtered with this filtration system
must be boiled.

When Authorities declare that the tap water is potable and safe again, both Biflux cartridge and Germ-STOP filter must be replaced

People affected by specific diseases, allergies or following controlled diets should refer to a doctor before using the ultra-filtration system.

NEVER use the ultra-filtration system with previously treated water.

In the case of emergency situations reported by the competent authorities, contact the competent authority in your area for further information.
NEVER tamper with or break the filter for any reason.

The manufacturer shall not be deemed liable for any damage caused by inappropriate or incorrect use.

This device may be used by anyone aged 12 years and over.

Children and individuals with physical, sensory or mental disabilities or unskilled people, may use and perform maintenance on the product only under
adult supervision. Children must not play with the device.

Product cleaning and maintenance must only be performed by adults.

In the event of failure or poor operation, contact an authorized dealer. Information on technical support can be requested by contacting info@laica.
com.

Handle the product with care, protect it against accidental impact, extreme temperature fluctuations, dust, direct sunlight and sources of heat.
Keep the device away from the stove, electric hot plate, oven or flammable materials.

NEVER use in a microwave oven

NEVER expose the product to weather (rain, sun)

Do not insert any objects into openings.

NEVER filter hot water.

Only filter cold running water from the household mains, always already filtered by Bi-flux cartridge

NEVER put the device into a working disinfection cabinet.

NEVER freeze the device.

This device is not intended for professional use, but rather only for domestic use

IMPORTANT:
1) Always remove the Germ-STOP filter and Bi-flux cartridge before washing the hopper.

N.B. The filter may be difficult to remove: this is normal because, due to safety issues, the filter adheres to the hopper
in order to prevent unwanted leakages. DO NOT WASH THE CARTRIDGE AND FILTER WITH SOAP OR DETERGENTS.

2) Never wash Germ Stop filter with tap water and never filter directly tap water with Germ-STOP filter.

Always use water already filtered by Bi-flux cartridge.

IMPORTANT NOTES FOR PRODUCT USE
This system is for use on water supplies that have been treated to public water system standards or that otherwise are determined to be microbiologically
safe as demonstrated by routine testing. This system has been tested to demonstrate protection against intermittent accidental microbiological contamination

of

otherwise safe drinking water.

Germ-STOP is effective in the mechanical block of bacteria, that may be present in the municipal potable water for accidental situations. Germ-STOP flow
rate and life time may vary depending on the quantity, quality and temperature of the filtered water.

Declaration of conformity:
Filtration systems produced by Laica are compliant with the following standards:
.

Ministry Decree no. 174 dated 6/04/2004 regarding materials and objects that may be used in collection, treatment, supply and distribution systems
for water intended for human consumption.

Legislative Decree no. 18, 23rd February 2023, implementation of Directive (UE) 2020/2184 regarding the quality of water intended for human
consumption.

Regulation (EU) 1935/2004 regarding materials in contact with food.

Regulation (EU) 10/2011 regarding plastic materials and objects intended to come in contact with food.

PREPARATION OF Germ-STOP FILTER
Germ-STOP filter (fig. 1) must be activated using the Germ-STOP Activation pump (fig. 2), a manual piston-type module made of two components: a

cylinder (fig. 3) and

piston (fig. 3B), which is supplied with your Laica Ultrafiltration System.

The Germ-STOP Activation pump is also available as spare by authorized dealers.

as0n

*

Before preparing the device, wash your hands thoroughly with water and soap.

Remove Germ-STOP filter from its bag.

Use a clean dish or surface to place the filter. Never work in dirty conditions.

Remove the Activation pump from its bag and never place it on dirty surfaces during operation.

Hook the Germ-STOP filter to the Germ-STOP Activation pump by screwing it to its cylinder (fig. 4 and 5).

Fill the cylinder, once hooked to the filter, with cold potable previously boiled water or bottle water (fig. 6).

NEVER USE UNBOILED TAP WATER.

Take the piston and push it downwards inside the cylinder strongly enough to make the water go out from the Germ-STOP filter and then pull it upwards
(fig. 7 and 8)

Repeat points 6 and 7 for 3 times. Important: make sure to never push the piston downwards inside the cylinder if it is still empty and not filled with
cold tap boiled water, in order to avoid any air to enter.

Unscrew the Germ-STOP filter from the cylinder of the activation pump (fig. 9).

9
10) Assemble the Germ-STOP filter to the bottom of the hopper by screwing it (fig. 10).

"

) Place the hopper into the ultrafiltration system.

Your Laica ultrafiltration system is now ready to be completed with the Bi-flux cartridge (for Bi-flux cartridge preparation, follow the specific paragraph in
the Instruction Manual of your Laica Ultrafiltration System).

FILTER LIFE-TIME
Germ-STOP filter: Germ-STOP blocks bacteria and suspended particles (water turbidity). The cartridge stops working when its hollow fibers pores are
completely blocked. Tests carried out with challenge water with a 30 FAU turbidity indicate a life-time of 1000 Liters.

FILTER REPLACEMENT
Germ-STOP filter: For replacement of the filter remove it from the hopper by unscrewing it as shown in fig. 11 and repeat the operations as indicated in
the section “ULTRA FILTRATION SYSTEM PREPARATION - PREPARATION OF Germ-STOP FILTER”.

TROUBLE SHOOTING
PROBLEM POTENTIAL CAUSE SOLUTION
The water flow slows 1) Germ-STOP filter life ime has elapsed. 1) Replace Germ-STOP filter with a new one
down until stopping 2) Germ-STOP filter is new but it has not been |2) Repeat the procedure described in the section
activated properly. “PREPARATION OF Germ-STOP FILTER"
DISPOSAL PROCEDURE

Dispose the Germ-STOP Filter as solid municipal waste.
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RG] ULTRA FILTRELEME SISTEMINizIN

Sayin misterimiz, eksiksiz memnuniyet saglamak amaciyla giivenilirlik ve kalite elde etmek igin tasarlanan bu Griini tercih
ettiginiz icin Laica olarak size tesekkir etmek isteriz.

ONEMLI . .

KULLANMADAN ONCE DIKKATLE OKUYUN

ILERIDE BASVURMAK ICIN SAKLAYIN

Kullanim kilavuzu Griinin ayriimaz parcas! kabul edilmeli ve driiniin tim émri boyunca saklanmalidir.

Cihazin bagka bir kisiye devredilmesi halinde belgeleri de eksiksiz olarak teslim edilmelidir.

Uriintin gtivenli ve dogru kullaniimasini saglamak igin, gtivenlik, kullanim ve bakim konularinda énemli bilgiler
verdiginden, buradaki talimat ve uyarilarin kullanici tarafindan dikkatle okunmasi gerekmektedir. Kullanim kilavuzunu
kaybederseniz veya baska bilgiler ya da aciklamalar almak isterseniz, Iitfen asagidaki adresten Laica ile iletisime gegin:
LalcaIS p.A. Viale del Lavoro, 10 - 36048 Barbarano Mossano (VI) - Italy - Phone +39 0444 795314 - info@Ilaica.com -
www.laica.com

Germ-STOP filtre, Biflux kartusla birlikte Predator Su Filtreleme Sistemi ve diger Laica Ultra Filtreleme Sistemlerinde
kullaniimak igin tretilmistir.

LAICA ULTRA FILTRELEME SISTEMIiNiZiN GUVENLIGIYLE iLGiLi GENEL UYARILAR
Kullanmadan 6nce Grdndn saglam oldugundan, gérindr hasar bulunmadigindan emin olun. Stpheye diiserseniz, cihazi
kullanmayin ve saticiniza danisin.

*  Plastik torbayi gocuklarin erisemeyecekleri yerlerde saklayin: Bogulma tehlikesi vardir.

+ Bu kilavuzdaki talimatlari uygulayin. Bunu yapmamaniz, driinin gtivenligini etkileyebilir veya triine zarar verebilir.

«  Bu riin yalnizca IGME SUYU ARITMA CIHAZI seklindeki kullanim amact dogrultusunda ve kullanma talimatlarina uygun
§ek|| kullaniimalidir. Tm diger kullanim tiirleri uygunsuz, dolayistyla da tehlikeli kabul edilmektedir.

u Ui icme suyu dretiminde kullanmayin.

. Gegla bir kontaminasyon riskine karsilik giivenlik olarak Yetkili Makamlarca musluk suyunun kaynatiimasi uyarisi
yapillirsa, bu filtreleme sistemiyle filtrelenen suyun da kaynatiimasi gerekir.

«  Yetkili Makamlarca musluk suyunun yeniden icilebilir ve giivenli oldugu beyan edildiginde, hem Biflux kartus, hem de
Germ-STOP filtre degistiriimelidir.

«  Ozel hastaliklar, alerjilerin etkisinde olan veya kontrollii beslenme bigimlerini takip eden kisiler ultra filtreleme sistemini
kullanmadan 6nce bir hekime danismalidir.

«  Ultra filtreleme sistemini KESINLIKLE daha 6nceden aritiimis suyla kullanmayin.

« Yetkili makamlarca bildirilen acil durumlar s6z konusu oldugunda, ayrintili bilgileri almak i¢in bulundugunuz yerdeki yetkili
makamla iletisime gegin.

« Hangi nedenden olursa olsun, filtreyi KESINLIKLE kurcalamayin veya kirmayin.

« Imalatgl, uygunsuz veya yanlis kullanimdan kaynakli higbir hasardan sorumlu tutulmayacaktir.

« Bucihaz 12 yas ve yukarisinda olan herkesce kullanilabilir.

+  Cocuklar ile bedensel, duyusal veya zihinsel engelli ya da beceriden yoksun kisiler tiriini yalnizca yetiskin bir kiginin
gobzetimi altinda kullanabilir veya bakim yapabilir. Cocuklar cihazla oynamamalidir.

«  Urliniin temizlik ve bakimi yalnizca yetiskinlerce yapilmalidir.

« Anzalanmasi veya dlizgin galismamasi halinde yetkili saticiniza bagvurun. Teknik destekle ilgili bilgileri info@laica.com
adresiyle iletisim kurarak alabilirsiniz.

« Urlind dikkatle kullanin, kazara meydana gelebilecek darbelere, asir sicaklik dalgalanmalarina, toza, dogrudan glines

Isigina ve isi kaynaklanna karsi koruyun.

Clha2| soba, elektrikli ocak, firin veya yanici malzemelerden uzak tutun.
KESINLIKLE mikrodalga finnda kullanmayin.

Uriinii KESINLIKLE hava sartlarina (yagmur, giines) maruz birakmayin.

Acikliklarindan igeri hicbir nesneyi sokmayin.

KESINLIKLE sicak su doldurmayin.

Yalnizca ev sebekelerinden gelen, daima 6nceden Bi-flux kartustan filtre edilmis akan soguk su doldurun.

Cihazi KESINLIKLE calismakta olan dezenfeksiyon kabininin icine koymayin.

Cihazi KESINLIKLE dondurmayin.

Bu cihaz profesyonel kullanim igin degildir, yalnizca evde kullanmak igindir

ONEMLI:
1) Hazneyi yikamadan énce Germ-STOP filtre ve Bi-flux kartusu daima cikarin.
Onemll Not: Filtreyi glkarmak gl olablllr Givenlikle ilgili otird filtre i

bu normal bir durumdur. KARTUS VE FILTREYi SABUN VEYA

icin icin
DETERJAN KULLANARAK YIKAMAYIN.

2) Germ Stop filtreyi inlikle musluk suy yin ve musluk suyunu kesinlikle dogrudan Germ-STOP
filtreyle filtrelemeyin. Daima énce Bi-flux kanU§tan filtre edilmis suyu kullanin.

URUNUN KULLANIMINA DAIR ONEMLI NOTLAR

Bu sistem, kamu su sistemi standartlarinda antiimis veya rutin testlerle mikrobiyolojik agidan givenli oldugu belirlenmis
su kaynaklarinda kullaniimak igindir. Bu sistem, aksi halde glvenli olan igme suyunun kesikli kazara mikrobiyolojik
kontaminasyona karsi koruma sergiledigi konusunda test edilmistir.

Germ-STOP, kazara meydana gelen durumlar icin belediye igme suyunda bulunabilecek mekanlk bakteri blogunda
etkilidir. bGlerm -STOP (riiniintin debisi ve dmiir stresi, filtre edilen suyun kalite, miktar ve 1a bagl olarak degi
gosterebilir.

Uygunluk beyani:

Laica tarafindan Uretilen filtreleme sistemleri asagidaki standartlara uygundur:

« Insan tiketimine ydnelik su toplama, aritma, temin ve dagitim sistemlerinde kullanilabilecek malzeme ve egyalar iliskin
6/04/2004 tarih ve 174 saylli Italyan Bakanlik Kararnamesi.

- Insan tiiketimine yonelik sularin Kalitesine iligkin (UE) 2020/2184 sayli Direktifin uygulamaya konulmasina dair 23 Subat
2023 tarihli ve 18 sayili Italyan Kanun Hilkkmiinde Kararnamesi.

« CGida ile temas eden malzemelere iliskin 1935/2004 sayili (EU) Dizenleme.

« Cida ile temas edecek plastik malzemeler ve esyalara iligkin 10/2011 sayili (EU) Diizenlemesi.

Germ-STOP FILTRENIN HAZIRLANMASI

Germ-STORP filtre (Sek. 1), iki bilesenden meydana gelen bir manuel piston tipi moddl olan Germ-STOP Etkinlestirme
pompasi (Sek. 2) kullanilarak etkinlestirilmelidir: bu pompa, Laica Ultra Filtreleme Sisteminizle birlikte temin edilen bir tiip
(Sek. 3A) ve bir pistondan (Sek. 3B) olusur.

Germ-STOP Etkinlestirme pompasi ayni zamanda yetkili saticilarda yedek parca olarak mevcuttur.

1) Cihazi hazirlamadan 6nce ellerinizi su ve sabunla iyice yikayin.

2) Germ-STOP filtreyi torbasindan cikarin.

3) Filtreyi yerlestirmek icin temiz bir tabak veya ytizey kullanin. Kesinlikle kirli sartlarda calismayin.

4) Etkinlestirme pompasini torbasindan gikarin ve islem sirasinda kesinlikle kirli yiizeylere koymaym

5) Germ-STORP filtreyi tiipe vidalayarak Germ-STOP Etkinlestirme pompasina asin (Sek. 4 ve 5).

6) Filtreye asildiktan sonra tiipli kaynatiimis sogutulmus icme suyu veya sise suyuyla doldurun (Sek. 6).
KESINLIKLE KAYNATILMAMIS MUSLUK SUYU KULLANMAYIN.

7) Pistonu alin ve suyun Germ-STOP filtreden ¢ikmasina yetecek bir Kuvvetle tipln icinde asagi dogru bastirip ardindan
yukari ¢ekin (Sek. 7 ve 8).

8) & ve 7. maddeleri 3 kez tekrarlayin. Onemli va girmesini énlemek icin hala bogken ve kaynatilmis sogutulmus musluk
suyu dolduruimamisken pistonu kesinlikle tij inde asag! dogru itmediginizden emin olun.

9) Germ-STOP filtreyi etkinlestirme pompasinin tipiinden gevirerek gikarin (Sek. 9).

10) Germ-STOP filtreyi gevirerek haznenin tabanina monte edin (Sek. 10).

11) Hazneyi ultra filtreleme sisteminin icine yerlestirin.

Laica ultra filtreleme sisteminiz artik Bi-flux kartusla tamamlanmaya hazirdir (Bi-flux kartus hazirligi igin Laica Ultra Filtreleme
Sisteminizin Kullanim Kilavuzundaki ilgili paragrafa bakin).

FILTRENIN OMRU

Germ-STORP filtre: Germ-STOP bakterileri ve asili parcaciklari (su bulanikligini) engeller. Bos elyaf gézenekleri tamamen
bloke oldugunda

kartus calismayi birakin.

30 FAU bulanikliga sahip zorlu suyla yapilan testler 1000 Litre émrii oldugunu géstermektedir.

FILTRENIN DEGISTIRILMESi
Germ-STOP filtre: Filtreyi degistirmek icin Sek. 11 ‘de gosterildigi gibi cevirerek hazneden cikarin ve

Qi
“lIJLTIRA FILTRELEME SiSTEMININ HAZIRLANMASI - Germ-STOP FILTRENIN HAZIRLANMASI” bélimiinde agiklanan
islemleri yapin.

SORUN GIDERME

SORUN OLASI NEDENi ¢O6zumMo
Su durana kadar 1) Germ-STOP filtrenin 6mrii dolmus. 1) Germ-STOP filtreyi yenisiyle degistirin.
asag! yavas akiyor 2) Germ-STORP filtre yeni ancak dizglin 2) “Germ-STOP FILTRENIN HAZIRLANMASI"
etkinlestiriimemis. bélimlinde agiklanan prosediirli tekrarlayin
BERTARAF PROSEDURU

Germ-STOP Filtreyi kati belediye atiklariyla bertaraf edin.

® LAICA S.p.A.
Company with sole shareholder and subject to the
management and coordination of Strix Group Plc.

Viale del Lavoro, 10
36048 Barbarano Mossano (VI) - Italy
Phone +39 0444 795314

info@laica.com - www.laica.it
UK Importer: Strix Ltd, Forrest House, Ronaldsway, Isle Of Man, IM9 2RG, British Isles



